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What you eat and drink can affect the way your medicine works. A drug-food
interaction occurs when the food you eat causes a change in how your medicine
works. This interaction may stop your medicine from working properly.

Drug-food interactions can occur with both prescription medicines as well as over-
the-counter medicines. This leaflet is intended to improve awareness of possible
common drug-food interactions and how to
avoid them. However, it is not a complete
list of all possible interactions.
Therefore, you should always ask
your doctor, pharmacist or nurse
regarding drug-food interactions
when starting a new medicine.

When taking medicines it is

important to follow the information

on the label and instructions given
to you by your doctor or pharmacist.

Not all medicines are affected by food. Some medicines can be
affected by the type of food you eat and the time you take the food.

-1 iz 1
{ 10 } When taken together at about the same time, some foods can
|

-9 _

3. affect the absorption of some medicines from the gut. These
g #  medicines should be taken on an empty stomach, which is
30 minutes — 1thour before or 2 hours after a meal. Examples of
these medications include:
e certain antibiotics —e.qg. cloxacillin, penicillin V, rifampicin
e thyroid replacement medication — e.g. levothyroxine
* medication totreat osteoporosis—e.g. alendronate, risedronate
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On the other hand, some medicines can cause stomach
discomfort. These medicines should be taken with or after
food to help reduce this. Examples of these medications include:

e medication used to reduce risk of clot or stroke

—e.g. aspirin, clopidogrel \
e oral steroids—e.g. prednisolone, hydrocortisone, dexamethasone S
e painkillers —e.g. ibuprofen, diclofenac, tramadol

s Some medicines should not be taken at the same time as dairy
4 products, (milk, cheese and / or yoghurt) or products containing

0 calcivum, magnesium and / or iron. The medicines below should
be taken at least 2 hours apart from these products. Examples of
these medications include:

S  certain antibiotics — e.g. ciprofloxacin, doxycycline

e thyroid replacement medication — e.g. levothyroxine
* medication totreat osteoporosis—e.g. alendronate, risedronate

If you are taking warfarin (usually used to prevent or treat blood
clots), the amount of vitamin K in your diet should be balanced.
Please ask your nurse or pharmacist for a copy of the "Warfain
Therapy" for more information.

Certain medicines can be affected by food products that arerichin
tyramine (e.g. alcohol, cheese, avocados, soy sauce). These food
products should be av0|ded |fyou take certain anti-depressants '\
(e.g. moclobemide) or linezolid (an antibiotic). \

In general, oral medicines should be taken with a full glass of water. Do not take
medicines with a hot drink or alcohol as this may affect how much of the medicine
gets into the body and how well it works.

t\ Alcohol

In general, it is safer to avoid or limit your alcohol intake when
taking medication. Alcohol may increase the sedating effect of
medicines and should be avoided if you are taking metronidazole
(an antibiotic).

V
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Caffeine

Caffeine (found in tea, coffee and chocolate) intake in high amounts

(more than 5 cups of coffee per day) may affect certain medicines.

In general it is safer to limit your caffeine intake when taking the

following medicines. Examples of these medications include:

* medication used for respiratory conditions — e.g. salbutamol,
fenoterol, theophylline

* medication used to help sleep or relax — e.g. diazepam,
lorazepam, zolpidem

Grapefruit Juice

Grapefruit juice may affect how certain medicines are cleared
from the body. You should avoid taking grapefruit juice if you
are prescribed any of the medication below. All other fruit juices
are safe to drink when taking medicine. Examples of these
medications include:

* cholesterol-lowering medication—e.g. simvastatin, atorvastatin,
lovastatin

* certain medication used for heart conditions — e.g. nifedipine,
amlodipine, verapamil, diltiazem

* certain medication for the immune system — e.g. ciclosporin,
tacrolimus

Herbal and traditional medicines may affect how your prescribed
medicine works in an unpredictable way. If you wish to take any
supplements containing herbal or traditional medicine, check with
your pharmacist or doctor first to see if it is safe to do so. Be sure
to also inform your pharmacist or doctor about all medicines you
are taking.
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Apa yang anda makan dan minum boleh memberi kesan terhadap cara ubat anda
bertindak. Interaksi ubat dan makanan berlaku apabila makanan yang anda makan
menyebabkan perubahan dalam cara ubat anda bertindak. Interaksi ini boleh
menghalang ubat anda daripada berfungsi dengan sempurna.

Interaksi ubat dan makanan boleh berlaku dengan ubat preskripsi dan juga ubat
yang dibeli dari luar. Risalah ini bertujuan meningkatkan kesedaran tentang
interaksi umum ubat-makanan yang boleh
berlaku dan cara mengelakkannya. Walau
bagaimanapun, ini bukan senarai yang
lengkap untuk semua interaksi yang
boleh berlaku. Oleh itu anda mesti
sentiasa merujuk kepada doktor,
ahli farmasi atau jururawat anda
mengenai interaksi ubat-makanan
apabila memulakan ubat baru.

Semasa mengambil ubat, anda mesti

mengikut maklumat pada label dan

arahan yang diberi kepada anda oleh
doktor atau ahli farmasi anda.

Bukan semua ubat terjejas oleh makanan. Sesetengah ubat boleh terjejas
bergantung kepada jenis makanan yang anda makan dan waktu anda memakan
makanan tersebut.

Sekiranya diambil pada waktu yang lebih kurang sama,
= sesetengah makanan boleh menjejas penyerapan beberapa

w2y ubat ke dalam perut. Ubat-ubat ini hendaklah diambil dengan
{ 'Tﬂ'j 2°%  perut kosong dan ini bermaksud sekurang-kurangnya 30 minit

3:° hingga1jam sebelum atau 2 jam selepas makan. Contoh-contoh
g # ubatinitermasuk:
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* antibiotik-tertentu — cth. cloxacillin, penicillin V, rifampicin
* ubat penggantian tiroid — cth. levothyroxine
e ubat untuk merawat osteoporosis — alendronate, risedronate

Sebaliknya, sesetengah ubat boleh menyebabkan anda
mengalami sakit perut. Ubat-ubat ini hendaklah diambil dengan
atau selepas makanan untuk mengurangkan keadaan ini.

Contoh-contoh ubat ini termasuk: \

* ubat cair darah — cth. aspirin, clopidogrel
e steroid — cth. prednisolone, hydrocortisone, dexamethasone
e ubat tahan sakit — cth. ibuprofen, diclofenac, tramadol

T Sesetengah ubat tidak harus diambil pada waktu yang sama
. seperti hasil tenusu (susu, keju, dan [ atau yogurt) atau produk
’ yang mengandungi kalsivm, magnesium dan/atau besi. Ubat-
ubat yang di bawah mesti diambil pada jarak masa sekurang-
kurangnya 2 jam daripada pengambilan produk-produk makanan
< b ini. Contoh-contoh ubat ini termasuk:

e antibiotik tertentu — cth. ciprofloxacin, doxycycline
e ubat penggantian tiroid — cth. levothyroxine

e ubat untuk merawat osteoporosis — cth. alendronate,
risedronate

Jika anda sedang mengambil warfarin (biasanya untuk
menghalang atau merawat darah beku), jumlah vitamin K dalam
diet anda mesti diseimbangkan. Untuk mendapatkan maklumat
lanjut, sila minta satu salinanrisalah CGH tentang Terapi Warfarin
daripada jururawat atau ahli farmasi anda.
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Ubat-ubat tertentu boleh terjejas oleh produk-produk makanan
yang kaya dalam kandungan tiramina (cth. alkohol, avokado
keju, kicap). Produk-produk makanan ini harus dielak jika anda
mengambil ubat untuk kemurungan tertentu (cth. moclobemide) \
atau linezolid (sejenis antibiotik).

Secara amnya, ubat oral hendaklah diambil dengan segelas penuh air. Jangan
makan ubat dengan minuman panas atau alkohol kerana ini boleh menjejas jumlah

ubat yang diserap ke dalam badan anda dan tahap fungsinya.

Alkohol

Secara amnya, adalah lebih selamat untuk dielakkan atau
mengehadkan pengambilan alkohol apabila mengambil ubat.
Alkohol boleh meningkatkan kesan sedatif ubat-ubatan dan
hendaklah dielak sekiranya anda mengambil metronidazole
(sejenis antibiotik). Pengambilan alkohol lebih selamat dihadkan
atau dielakkan semasa mengambil ubat.

Kafein

Pengambilan kafein (yang ditemui dalam teh, kopi & coklat) dalam
kandungan tinggi (lebih daripada 5 cawan sehari) boleh menjejas
ubat-ubat tertentu. Adalah lebih selamat untuk mengehadkan
pengambilan kafein anda apabila mengambil ubatan yang
berikut. Secara umum ia adalah lebih selamat untuk menghadkan
pengambilan kafein anda apabila mengambil ubat yang berikut.
Contoh-contoh ubat ini termasuk:

* ubat yang digunakan untuk fungsi pernafasan — cth.
salbutamol, fenoterol, theophylline

e ubat yang digunakan untuk membantu anda tidur atau
bersantai —cth. diazepam, lorazepam, zolpidem
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Jus Limau Gedang (Grapefruit)

Jus limau gedang boleh memberi kesan terhadap cara ubat-ubatan tertentu
disingkirkan daripada tubuh. Anda harus mengelak daripada mengambil jus limau
gedang sekiranya anda menerima mana-mana daripada ubat preskripsi yang di
bawah: Semua jus buah-buahan lain selamat diminum semasa mengambil ubat:

* ubat yang mengurangkan tahap kolesterol —cth.
\ simvastatin, atorvastatin, lovastatin

. ‘ e ubat untuk tekanan darah tinggi dan keadaan jantung — cth.
| ‘ . nifedipine, amlodipine, verapamil, diltiazem
1

e ubat-ubatan yang bertindak terhadap sistem imun —

N ciclosporin, tacrolimus

Ubat herba dan tradisional boleh menjejas cara ubat yang
dipreskripsi berfungsi dalam cara yang tak dijangka. Jika anda
ingin mengambil apa-apa bahan tambahan yang mengandungi
ubat herba atau tradisional, anda mesti merujuk kepada ahli
farmasi atau doktor anda terlebih dahulu untuk memastikan
adalah selamat untuk berbuat demikian. Pastikan anda juga
memaklumkan ahli farmasi atau doktor anda mengenai semua
ubat yang anda sedang ambil.
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SVevdH  IHHIFILID  CH(BH  CHFBEHIOBTETIS
(PSBWIOTIHTGID. [HRIB6IT 6TBHHIBOBTETEHID N6 EHSDI
GBSHIBET  GHHDH 2 BBEHDLW  LOHSBIUFIL(LPLD
LOGHBSTEBHHFIL (D g MeluBiss.

Drug-Food Interactions | 14



SingHealth DukeNUS

ACADEMIC MEDICAL CENTRE

Singapore
General Hospital

KK Women's and
Children’s Hospital

National Heart

Centre Singapore

s

PATIENTS. AT THE HEN® RT OF ALL WE DO.®

Changi
General Hospital

C)
e

National Cancer
Centre Singapore

2

National

S

WV
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General Hospital
National Dental
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Centre Singapore

Singapore National
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Q

Polyclinics
SingHealth

2 Simei Street 3 Singapore 529889
Tel: 6788 8833 Fax: 6788 0933

Reg No 198904226R

CGH Appointment Centre

For appointments and enquiries,
please call: (65) 6850 3333

Operating hours:
8.30 am to 8.00 pm (Monday to Friday)
8.30 am to 12.30 pm (Saturday & Sunday)

Closed on Public Holidays

For more information, please visit www.cgh.com.sg

Like us on

Facebook

Changi General Hospital

All information is valid at the time of printing (April 2018)
and subject to revision without prior notice.





